
XXXII-ik évfolyam.
12. szám.

VENDÉGLŐSÜK LAPJA
A HAZAI SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK ÉS KÁVÉHÁZI SEGÉDEK

ÉRDÉKÉIT FELKAROLÓ SZAKKÖZLÖNY.

Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án.
Előfizetési ár :

Efrész év re . . .  12 kor. || F é lé v re ...............6 kor.
Háromnegyed évre 9 Negyedre

L A P T U L A J D O N O S :  
IH Á S Z  G Y Ö R G Y  ö rö k ö s e  

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :

H E J C M A N N  R E Z S Ő

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Budapest, V ili., József-körut 72. D Telefon 84—81 

Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Idegenjárás Budapesten.
Irta: Gyökössy Endre dr.

Valahogy a központja lett Buda
pest a központi hatalm ak — m ozdu
lásainak. Nem is — valahogy. Hanem 
egészen term észetesen. A földrajzi 
helyzet kérle lhetetlen 'log ikája  szerint.

Most, m ikor az imponálóan szer
vezett és fölényesen kiképzett né
m etség, a retten thetetlen  híiségü és 
acél bátorságu  m agyarokkal, a fana
tikus és európai levegőjét védő tö
rökökkel, a józanul gondolkozó, be
csületes bolgárokkal együtt szenved, 
küzd, verekszik, harcol a biztos és 
a szép jö v endőért: egészen term é
szetes, hogy ennek nagy, imponáló, 
félelm es, heroikus központi szövet
kezésnek a földrajzi szive — Budapest.

S m eg kell vallanunk, hogy bol
dogan látjuk az idegenjárást B uda
pesten. Meg kel! vallanunk, hogy az 
A pponyiak és A ndrássyak nem zete 
m eg is érdem li, hogy végre, ha m ind
já r t kényszerűségből is, m egism erjék. 
Most a Rajnán t ú l : vége a világnak 
—  N yugat felé, Varsón túl — Kelet 
felé ; most M agyarországon keresztül 
höm pölyög, hullámzik a lótó-futó, 
dolgozó, spekuláló, előrelátó, tervező, 
barátkozó em berek tömege.

Berlinből —  Bagdadba Budapesten 
keresztül ju t az em ber és portékája. 
Ez az oka annak, hogy ilyen nagy 
m ost az idegenjárás Budapesten.

Tegnapelőtt itt voltak a török ifjak, 
kik itt akarnak  intelligens ipart és 
intenzív gazdálkodást tanulni. Tegnap 
a bolgár gazdák látogattak  el hozzánk. 
Ma itt lesznek az osztrák parlam ent 
előkelőségei és Bécs városának ve
zetői. H olnap a ném et urak jönnek 
a bajtársi szövetség  m egkötésére. 
H olnapután pedig  a dunai kongresz- 
szus nagynevű és nagyhatalm ú urai 
ülnek le asztalainkhoz, esznek kenye
rünkből, isznak borunkból, paroláznak 
velünk férfias kom olysággal s beszé
lünk egym ással józanul, tiszta fővel, 
tiszta szívvel, becsületes jövőt szol
gáló nem es szándékkal.

Soha ennyi előkelő, jeles idegen 
nem  já r t Budapesten.

Éppen ezért ez nem közönséges 
szórakozó idegenjárás ! I

Ez a jövendő előkészítése. Ez a 
jövendőben is elkerülhetetlen idegen
járás előkészítése.

És itt belekapcsolódik ez az ügy 
a kávés és vendéglősipar jövőjébe is.

Hogy ma, a háború délutánján, az 
idegenjárás nagy jelentőségü-e a 
kávés és vendéglős iparra?  Erről 
alig lehet beszélni. Hiszen ma örül a 
kávés és vendéglős, ha törzsvendé
geit üzlete jó hire és becsülete sze
rint kiszolgálhatja. Ma alig-alig örül 
a kávés és vendéglős a sok uj ven
dégnek, a futó vendégnek.

No, meg itt nem is olyan nagy
tömegű csoportokról van szó, akiknek 
szétoszlódását a nagy és kis szálló, 
a nagy és kis vendéglő, a nagy és 
kis kávéház jelentékenyen megérezné.

A m ost itt járó  idegenek csak 
reprezentálói a török, a bolgár, az 
osztrák, a ném et nemzet egy-egy 
társadalm i osztályának, akik inkább 
csak előcsapatok, futárok, szétnézek, 
tapogatózok. De a háború után nyom 
ban m egindulhatnak az ezrek, a tíz
ezrek, a tömegek.

Igen, a nagy töm egek m egindulása 
lesz majd nagy jelentőségű a szállo
dás, vendéglős és kávés ipar szem 
pontjából. Mikor majd megindulnak 
az ezrek, a tízezrek. Egyik csapat 
fut az üzlet után, a másik az ipar 
fürkészője, a harm adik a gazdasági 
kincsek kutatója, a negyedik a te r
m észeti szépségek kiváncsija, az ötö
dik a szórakozók hullámzó töm ege lesz.

Ezért hívjuk fel a szakegyletek 
jeles vezetőit erre a m ozdulásokra. 
Ezért kell a szaktestületek képvise
lőinek éberen őrködő szemmel, jól 
halló füllel, friss lélekkel figyelni erre 
az em berhullám zásra. Arra kell vi
gyázni katonás elszántsággal, hogy 
ki ne kapcsolódjék az ország szállo
dás, vendéglős és kávés iparának 
jövendője ebből a mozgalmakból, 
ebből a tervezgetésekből. Most igazán 
képzett, edzett és határozott em berek 
álljanak a vendéglősök, kávésok'* és 
szállodások egyesületeinek élén.

Úgy tud juk : legtöbb helyen ilyen 
képzett, edzett és határozott urakra 
bízták sorsukat a vendéglősök.

Majd m ost elválik : úgy van-e?
Azt akarjuk hinni, hogy úgy van!

A budapesti kávéházak 
társadalmi jelentősége.

Nem hiába nevezik a mi szép főváro
sunkat a fényes kávéházak városának, de 
e hívogató, büszke titulusnak a valóságban 
meg is felel.

A kávéház ma minden; csakhogy éppen 
itt nem születik és hal meg az ember; de 

figyelembe véve a véletlen kiszámítha
tatlan játékait — még ez is megtörténhe
tik. I

Már felkelés után ez csalogatja a buda
pesti polgárt a jó kávéra és finom ka
lácsra. Itt mindenki megtalálhatja a maga 
újságját; szép helyiségeivel, remek berende
zésével és a legmagasabb igényeknek is 
megfelelő kiszolgálásával, minden kényelmet 
megad.

De nem a reggeli kávézás adja meg a 
budapesti kávéházak nagy fontosságát, ha
nem inkább a délutáni és estéli ottani össze
jövetelek. Ma a kávéház pótolja a nők 
délutáni zsurját és a férfiak is itt tartják 
estéli összejöveteleiket.

A kávéházak demokratikus levegője eny- 
hitöleg hat a társadalmi különbségek ellen
téteinek kiegyenlítésében, hogy ezután kö
zelebb hozza a társadalmi rangfokozatok 
különböző lépcsőin elhelyezkedő nők és 
férfiak közeledését, egymás megismerését és 
megbecsülését.

Itt alkalom nyiiik a nagy tőkének 
az intellectuáiis és ipari qualifikáltság 
által létrehozott magyar közép osztály tag
jaival való érintkezésre, mely úgy fajnemesi- 
tési, mint gazdasági szempontból is fontos 
tényezőnek ígérkezik. Sok földjét vesztett 
mágnás vagy gentry ivadék és szerény viszo
nyokból tanultsága folytán felemelkedett sze
gény latajner itt találta meg azt a pártit, 
mely régi hírnevét újra arany patinával 
vonta be, a latajnernek pedig biztos po- 
sitiót és úri megélhetést nyújtott.

De megtalálja a kávéházban otthonát a 
börziáner, az iró, a művész és a sok müveit 
iparos is. aki a minden osztályból képvi
selt publikumöan talál magának: a börziáner 
megfelelő üzlettársat, az iró hivatott tollára 
való férfi és női alakot, a művész különféle 
alakításainak megfelelő minta jellemeket, a 
szobrász a fantáziájában már rég megszü
letett hősök másának typusait, végül a mü
veit iparos, Ízlésének értékes, finomabbá fej
lődését érheti el.
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Minden úri kávéháznak meg vannak, éle
tünkben fontos szerepet játszó, tekintélyes 
törzsvendégei és asztalai. Egyiknél a kúriai, 
táblai és törvényszéki birák cserélik ki jogi 
életükre nagy hatással biró, értékes vélemé
nyeiket, Ítéleteiket és bírálataikat.

Másiknál az ügyvédi kar legkitűnőbb alak
jai vitatják, a törvényeink paragrafusaiban 
lerakott elvek hiányait kritizáló, jobb intéz
kedéseket követelő, a jogi élet praktikus 
megvalósítására szolgáló tapasztalataikat és 
erre irányuló követeléseiket.

Vannak tisztviselői, kereskedői s a kávé
ház helyi és közönsége viszonyaihoz mért 
törzsasztalok, melyek mind a maguk sorsának 
megjavitási feltételeit tárgyalják meg.

Nem akarom hosszúra nyújtani közlemé
nyemet, de a budapesti jó nevű kávéház 
oly fontos tényező a mai nemzedék életében, 
melyet se lekicsinyleni, se üres érvekkel, az 
erkölcsbirák elfogult ítéletével tekintélyében 
és nemzeti befolyásában megdönteni nem 
lehet.

A mai demokratikus alapokon nyugvó 
Magyarország megteremtésében, már az 
1848-as időkben is íontos szerep jutott a 
kávéházaknak, amidőn Petőfi Sándor láng- 
lelkü költőnk, a »Pilvax« kávéház asztala 
mellett fogalmazta meg s talán előbb kávé
házi barátainak ott fel is olvasta: »Talpra 
magyar, hi a haza« cimü korszakot alkotó, 
a magyar nemzetet felrázó versét.

De az ujabbi időkben is, a mai »Abbá
zia® kávéház Eötvös-féle törzsasztalánál, 
fontos hatáiozatokat állapítottak meg, a ma
gyar hivatott politikusok közreműködésével, 
a polgári házasság intézményének létesítése 
érdekében.

Mindezeknél fogva tehát kalapot kell 
emelni a budapesti magyar kávéházak, s

Az „Arany-páva fogadó" legendája.
— Egy császár, mint beszálló vendég. —
Szegeden, a tornyos gyönyörű városház- 

palota háta megett, a döcögősen kövezett 
Fekete sas-utcában nevezetes, emlékezetes sarok
ház és vendégfogadó az öreg Arany-páva. A 
C s o r v a i-R i e g e r család tulajdona ez az eme
letes, sarokra épült ház; mint timármesterek, 
mint mészárosok, mint földbirtokosok és ven
dégfogadósok sok derék, hasznos polgárt ad
tak s neveltek az ősi-magyar városnak. Vén 
családi házuknak a falába bevésetten máiglan 
ott ékeskedik a köböl faragott páva-cimer. 
Az öreg Rieger-háznak a Sas-utcába nyúló, 
belső része még ma is a régi; nyomott, ala
csony, földszintes tömörségével dacosan düti 
homlokát a muló-idöknek s bár levénhedett 
erősen, töredezett páva címerével feleleveníti a 
kort, midőn még a .Páva* Szegednek egyik 
első fogadója volt. Széles hátú, zsindelytetős 
tégla-épületével akkortájt még ritkította párját; 
hiszen abban az időben még jó öregeink 
fecskemódra — leginkább sárból verték lakó
házaikat.

Kisigényű volt az az elmúlt korszak, a v i
rággal rakott ablakok és pislogó mécsek halk 
kora; akkor még a fejedelmek is tengelyes 
kocsin, vagy nyeregbe lépve; — utaztak... 
Szegeden átutaztában egyszer J ó z s e f  császár, 
a .kalapos király* is ilyen alkalomból tért be, 
tartott rövid pihenőt a Páva-fogadóban... A 
rámástükröt pávatollbokrétával dugatták körül, 
a szobának legbarátkoztatóbb ékessége mégis 
a tornyos diófanyoszolya volt. E remekes nyo- 
szolyámil szemrevahibb csupán a Páva fiatal

különösen azok, hivatott, szakértő tulajdo
nosai és vezetői előtt, akik hallgatva a 
mai idők hivó szavára, mindig arra töre
kedtek, hogy a magyarországi, és főleg a 
budapesti kávéházak nívójának eddig dicső
séget aratott állapotát és még nagyobb hiva
tott hatását, még a szomorú időkben is, 
néha súlyos áldozatok mellett fentartani, sőt 
azt tovább fejleszteni iparkodnak.

Skultéty Gyula.

Ipa ri é rd e ke in k  
a m egszá llo tt te rü le te ke n .

Az Országos Iparegyesület évi jelentése 
az egyesület komoly, edzett, céltudatos mun
kájáról tesz bizonyságot. Ebből a jelentés
ből közöljük ezt a nagyérdekü cikket:

A harctéri helyzetnek reánk nézve ked
vező alakultával aktuálissá lett a magyar 
ipari érdekeknek a csapataink által meg
szállott ellenséges területen való érvényesí
tése. Egyrészt a mondott területeken, ne
vezetesen Szerbiában és Montenegróban ko
rábban megvolt összeköttetések felújítása és 
megerősítése, valamint az ezen összekötte
tésekből származó anyagi érdekek lehető 
megvédése, másrészt ezekben az országok
ban és a hódított lengyel területeken uj 
összeköttetések létesítése hozott felszínre 
megoldandó feladatokat, amelyekre kellő idő
ben kellett az érdekeltség és a döntő körök 
figyelmét irányítanunk.

Elsőül jelentkezett e feladatok sorában a 
szerbiai és montenegrói adósoknál fennálló 
követelések lehető biztosítása. Ezt a kérdést 
az ipari és kereskedelmi érdekképviseletek 
ismételten tették közös megbeszélések tár
gyává. Ezekben, valamint a kereskedelem

fogadósnéja volt, duzzadó, bazsalyikomvirág i l -  i 
latos, patyolatos fehér párnákból vetette Fel az 
ágyat a császárnak; node, ha császár volt is, 
ha .inkognito* utazott is, Józfacf urunk sem 
volt hamvábanholt, utolsó pipogya férfi-ember. 
Viszont, ha József császár nem lett volna, Pá- 
va-fogadósnénak akkor is bizonyosan szemébe 
tűnt volna: .katona uram*, node még százszor 
inkább szemébe tinit a császárnak a szegedi 
szép kocsmárosné.

*
Pipacsvirág piros, magassarku, piciny papu

csában, a szegedi kecses, örök szattyánbőr pa
pucsban, mint ékes tartójában a virágszál: ren
gett s ringott a kerek bokáju menyecske. Se- 
lyemkötöjén ragyogtak a hímzett, szivárványos 
virágok, — egyedül a magyar virágos mező 
olyan szép, mint a szegedi nők selyemkötöcs- 
ké je ... Piliegő, kemény almakerek mellén meg- { 
feszült a pruszlik, a csipkés ingvállból szaba
don, fehér-gömbölyűn havazott elő könyöke, 
karja. Fekete selyemkendövei kontyát szege- 
diesen körül, hátrakötötte, s fülecskéje mellől 
ingerletesen bodorodtak a göndör huncutkák. 
Csukaszáju hegyes, piros ajkánál pirosabb pap
rika nem termett a széles határban, pedig az 
édes, a piros paprikának is .hazája* a sze
gü li drága föld. Fogai annál inkább gyöngyö
sén villantak ki nevetős piros ajkai közül és 
hamiskásan libegő szempilláju alól ibolyakéken 
sugárzottak karikás nagy szemei... Mig foga
dósáé asszonyom az ágyat felvetette. József ! 
urunk is hódolatosan, kivánságosan bele-bele 
'nézett ezekbe a virágos ibolyaszemekbe... Bárha 
a császárok koronáján már csak sok gyönyörű j 
gyémánt ékeskedik, legnagyobb gyémántját Jó- ,

ügyi miniszter ur meghívására tartott szak- 
‘ értekezleten résztvettünk s érdekeltségünket 

felhívtuk Szerbiában és Montenegróban, fenn
álló követeléseinek bejelentésére.

Nagyobb a jelentősége a megszállott te
rületek fogyasztó piacain való .térfoglalásunk 
kérdésének.

Azóta, hogy a monarchia győzelmes csa
patai megszállották Szerbiát, ismételten tör
ténték kísérletek arra, hogy a meghódított 
ország fogyasztásának kielégítésében a ma
gyar ipari termelés elfoglalja azt a helyet, 
amely földrajzi helyzeténél és egyéb körül
ményeknél fogva is megilleti. Ezek a kísér
letek mindeddig nem jártak megfelelő ered
ménnyel, holott ma már elérkezett az az idő, 
amikor a háború dúlta országba visszatér 
lassanként a normális élet és Szerbia vi
szonyai fokozatosan konszolidálódnak.

Sok a panasz az érdekelt körökben amiatt, 
hogy az illetékes hatóságok a magyar ki
viteli törekvéseket nem részesítik kellő tá
mogatásban és mind a kiviteli engedélyek 
kiszolgáltatásánál, mind a közlekedési lehe
tőségek rendelkezésére bocsátásánál nehéz
ségek kedvetlenjük el a próbálkozókat.

Az Országos Iparegyesület mindezeknél 
fogva fölterjesztésben arra kérte a keres
kedelemügyi minisztert, hasson oda, hogy 
egyrészt a belgrádi cs. és kir. katonai kor
mányzóság, nevezetesen az annak kebelében 
szervezett gazdasági osztály, másrészt a for
galom lebonyolítására hivatott polgári ható
ságok és intézetek a magyar iparcikkeknek 
Szerbia felé irányuló forgalmát az eddigi
nél hathatósabban segítsék elő. A fölterjesz
tés szerint célszerűnek mutatkozik a belgrádi 
katonai kormányzóság kebelében működő 
gazdasági ügyosztály mellé egy magyar ki- 
rendeltségnek a szervezése, amely úgy az

zsef ur alighanem szívesen, örömest odaadta 
volna Páva-fogadósné egyetlen szerelmes te
kintetéért?

Hiszen, mikor már felvetette az ágyat, s 
szemlesütve .csöndes jójszakát* is kívánt a 
katona urnák, József ur az ajtóból még vissza
szólította a szépséges szegedi fogadósnét, csak 
ö kegyelme tudja, hogy mit súghatott az asz- 
szonykának rózsás piciny meleg fülecskéjébe?..., 
Páva-fogadósné fehér arcán lángolva csattant 
ki a pirosság.

Ili, hi I — hamiskásan nevetve megrázdi- 
gálta kedves fejét, — ih, Ili! n i: dá jtcs l...

Galamba nekem ... Tudsz cn neked gyö
nyörűségem mondani kicsinyt magyarul is, - 
szemét szemébe mélyesztve, kezét szorongatva, 
Így kötekedett a császár, később még drága
kövekkel körülrakott ciineres gyűrűjét, a cso
dás fejedelmi gyűrűt is lehúzta kezéről, bár az 
a gyűrű nagyon is nagy volt arra a piciny 
női kézre...  De, mindegy I Mert midőn, bizo
nyos idő múltán, az öreg arany-pávás gazda, 
a városháza tanácstermében is székelő vén 
fogadós, -keresztelőre- hívta össze fél-Szcged- 
várost: — fiút kereszteltettek.

Aranypávás fogadós uram, vendégeinek 
mondom felettébb büszkén mutogatta József 
urunk ajándékát: a drágaköves, címeres, feje
delmi, nagy nehéz gyű rű t... Csupán a fiatal 
asszony ha llgatott. . .  Hallgatagon hajolt a to r
nyos, tulipántos bölcsőre, öreg gazdája harsogó 
dicsekvésére csupán telepiros ajka körül, göd
rös rózsaálláu futkosott hamiskás, csintalan mo
soly; liejli, mert az ifjasszony volt a szegedi 
öreg Páva-fogadóban az igazi a r a u y-p á v a...
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információs szolgálat, mint a kiviteli enge
délyek megszerzésének közvetítése és a szál
lítási nehézségek lehető elhárítása érdekében 
a magyar érdekeltségnek minden módon ren
delkezésre állana. i

Tanulmány tárgyává tettük a megszállott 
oroszlengyelországi területekkel való üzleti 
forgalmunk fejlesztésének kérdését is. Egye
bek közt a m. kir. Kereskedelmi Muzeum ; 
igazgatóságának meghívására résztvetiünk 
egy megbeszélésen, amelyen megjelentek a 
krakói cs. és kir. áruforgalmi központ fő
nöke, a lembergi és a rzeszówi cs. ás kir. 
tudósító hivatalok vezetői, a magyar kivi
teli kereskedelem elé gördülő akadályok el
hárítása és forgalmunk lehető fejlesztésére 
irányuló tárgyalások folytatása céljából.

A megbeszélés eredményéhez képest föl
lel jesztést intéztünk a kereskedelemügyi és 
pénzügyminiszter urakhoz az Orosz-Len- 
gyelországba irányuló magyar kivitel előse
gítése érdekében. A fölterjesztésben, utalva 
e kivitel lehetőségére és akadályaira, a kö
vetkezőkben foglaltuk össze javaslatainkat: l 

Leghelyesebb megoldásnak vélnők azt, ha , 
egy külön magyar áruforgalmi központ ál
líttatnék fel, amely a kellő kiviteli kontingens 
rendelkezésére bocsátása mellett, a Magyar- 
országon való árubeszerzéseket közvetítené 
és a kivihető árucikkekre vonatkozó kiviteli 
engedélyeket átruházott hatáskörben kiállí
taná. Amennyiben egy külön központ felál
lítása nem volna lehetséges, abban az eset
ben azt javasolnék, hogy a krakói cs. és 
kir. áruforgalmi központnak egy magyar ki- 
rendeltsége állíttassák fel Budapesten, meg
felelő hatáskörrel és azzal a jogosítvánnyal, 
hogy a kiviteli engedélyeket kiállíthassa. 
Addig is azonban, áruig az önálló magyar 
áruforgalmi központ, vagy a közös központ
nak budapesti kirendeltsége megszerveztet
nék, kívánatosnak tartjuk, hogy a krakói cs. 
és kir. áruforgalmi központnak, valamint 
krakói, lembergi, rzeszówi, piotrkowi kiren
deltségeinek az a törekvése, hogy Magyar- 
országból is igyekeznek árukat beszerezni, 
a magyar kormányhatóságok részéről min
den lehető módon támogattassék.

Társas reggelik.
Junius 30-án. Kovács E. M. Uzsonna. M argit

sziget.
1916. junius hó 23-án szünet.
1916. junius hó 30-án ozsonna Kovács E. 

M.-rrél, Margitsziget; hölgyeket is szívesen lá
tunk.

1916. julius 7-én szünet.
1916. július hó 14-én ozsonna Klecker Ala

jos margitszigeti vendéglőjében, hölgyekkel.
1916. julius hó 21-én szünet.
1916. julius hó 28-án reggeli a városligeti 

fővárosi pavillonban Neményi Bélánál.
1916. augusztus hó 4-én szünet.
1916. augusztus hó 11-én reggeli Gregorics 

Ferenc városligeti vendéglőjében.
1916. augusztus hó 18-án szünet.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körul 
4. Telefon József 39—88 és 39—89. Évti
zedek óta az ország legnagyobb szállodái
nak, vendéglőseinek és kávéházainak állandó 
szállítója. Fióküzlet: IV., Tiirr István-utca 
7. Telefon 11—48.

A bortörvényről.
A rendőri' büntető bíráskodás terén két

ségtelenül az 1908. évi 47. t.-c.-ben, a bor
iin vényben körülirt rendelkezések azok, ame
lyek a többi számtalan közigazgatási jog
szabályok közül kiemelkednek. Tekintve, 
hogy hazánk agrikultur állam lévén, a bor
termelés egyik fontos kereskedési águnk, 
amelynek minél intenzivebbé való fejlesz
tése nemcsak a bor termelőknek és borke
reskedőknek képezi eminens feladatát, de 
kell, hogy a közhatóságok is különös pon
tossággal kezeljék a törvényben az ide vo
nalkozó rendeletekben előirt feladatokat.

Másrészt azok a fontos intézkedések te
szik a törvényt kiemelkedővé, amelyek a 
hatóságok kötelességét Írják elő. Nevezete
sen a törvény 57. §-a kötelezi az elsőfokú 
rendőri büntető bíróságokat, hogy ellenőr
zést gyakoroljanak az irányban, vájjon a 
bortermelők, borkereskedők, vendéglősök és 
a többi bormérő üzletek tulajdonosai és 
kezelői betartják-e a bortörvény rendelke
zéseit? Kötelesek továbbá az elsőfokú ható
ságok a földmivelésügyi minisztérium által 
kiküldött ellenőrző közegeket, valamint a 
borellenőrző bizottságokat eljárásukban tá
mogatni és kötelesek időnként váratlanul 
helyszíni szemléket tartani.

Kivételes a törvény azon rendelkezése is, 
amely az elzárás büntetés maximumát 3 
hónapig terjedhető elzárásban és 1000 ko
ronáig terjedhető pénzbüntetésben állapítja 
meg; mig az egyéb rendőri kihágásoknál a 
KBTK. 16. §-a szerint az elzárás büntetés 
2 hónapnál, a pénzbüntetés pedig 600 ko
ronánál több nem lehet. Kivételes intézke
dés továbbá a törvény 43. §-a is, amely 
igy szól: »a jelen törvényben megszabott 
eljárás tartama abban az esetben sem halad
hatja meg a 3 hónapot, ha több kihágásra 
összbüntetésképen állapittatik meg, ide nem 
értve annak az eljárásnak tartamát, amely 
a mellékbüntetésként kiszabott pénzbüntetés 
behajthatlansága esetére az összbüntetésen 

' felül a büntetőtörvények általános rendel- 
I kezései szerint megállapítandó.® Vagyis ezen 
j rendelkezés szerint a bortörvény alapján 
' elbírált kihágásoknál nem nyer alkalmazást 
S a KBTK. 23. §-ának második bekezdése és 

a KBTK. 30. §-a, hanem a KBTK. 22. 
§-a szerint a pénzbüntetés helyett minden 
esetben az ott meghatározott eljárás álla? 
pittatik meg, vagyis eszerint ha a maxi
mális három hónapi elzárás mellett ezer ko
rona pénzbüntetés roondatik ki, akkor en
nek behajthatatlansága esetén ezen összeg
nek megfelelő 50 napi elzárás állapítandó 
meg, végeredményben tehát a pénzbüntetés 
az összbüntetést képező elzárással együtt al- 
kalmaztatik, az összbiintétésül kiszabott és 
a pénzbüntetést helyettesitő elzárás tartama 
együttvéve 90 j 50, vagyis 140 nap is lehet.

A boltörvény 39. §-a értelmében a ki
hágás elkövetőjétől az italmérési engedély el
vonandó, némely esetekben elvonható; va
lamint a 49. §. értelmében a büntető ítélet 
hiilapilag is közzétehető Szükséges, hogy a 
bortörvényt mindannyian tudják, nehogy szi
gorú büntetésnek essünk alá.

Császárfllrdő Budapesten. Nyári és téli gyógy
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első
rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfürdők, 
hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für
dők kitün öeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az igazgatóság.

Ml RZ ÜJSRG?

Uj adók. Az uj adók nagy töm ege 
szakad reánk. A m ost ülésező kép 
viselőház elé terjesz te tte  ugyanis a 
pénzügym iniszter a következő adó
javaslatokat. Az egyik a jövedelem
adóról, a másik a vagyonadóról, a 
harm adik a hadi nyereség adóról, a 
negyedik az uj bélyegadóról, az ötö
dik harm adosztályú kereseti adóról és 
a hatodik a vállalatok kereseti adójá
ról szól. E gyelőre alig lehet k ritiká t 
mondani e nagy horderejű  szándék
ról. Bíznunk kell — képviselőinkben. 
Amilyen képviselőket választo ttunk  
m agunknak, úgy képviselik m ajd 
azok a mi érdekeinket. Ilyenkor 
lá th a tju k : milyen fontos, hogy ki a 
— vendéglősök képviselője ? Van-e 
ilyen ? Lesz-e ilyen ?

K esergő a szappanról. Még nem is 
olyan régen azt hittük, hogy a szappan a 
legközönségesebb és legszükségesebb fo
gyasztási cikk. El sem képzeltük azt az időt, 
amikor arról lehet majd szó, hogy ez a 
cikk is a kormány érthetetlen közömbös
sége és komisz spekulánsok lelkiösmeretlen- 
sége miatt csak igen-igen pénzes emberek 
luxus-cikke lesz. Pedig ma már ide jutottunk. 
Igazán megdöbbentő, hogy az emberi d- 
aljasodás micsoda virtuóz formákban jele
nik meg egyre sűrűbben a háború óta. Azt 
hittük, hogy ez a véres és sötét és piros 
förgeteg megjobbitja az embereket. Szomo
rúan kell megállapítanunk, hogy nem igy 
van. Az emberek éhesebbek, kapzsibbak, 
telhetetlenebbek lettek. Kétségbeesett erővel 
kapaszkodnak bele a legbecstelenebb dol
gokba is, csak pénzt, pénzt, pénzt szerez
zenek. Mikor borzasztó gyilkolások, hősi 
tusakodások, férfias küzdelmek nemesítik 
meg a harctéren küzdő katonákat, akkor 
idehaza egymást tépik az emberek az uzsora
ál akkal. Igy jutottunk el oda, hogy még 

a szappant is kivették a szegény em
berek kezéből s ránk szabadítják a szap- 
pantalan undok időkben a piszok kísérőit: 
a ragályt, a fertőzést, a pusztító beteg
ségeket. A vendéglősök és kávésok is igen
igen érzik már ezt a veszedelmet, amely 
az elképzelhetetlen és elviselhetetlen szap
panárakkal szakadt reájuk. A napi mosás 
hihetetlen pénzt esz meg. Igazán itt volna 
már az ideje, hogy a kormány méltányos 
szappanárak megállapításával megmentse a
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szegény emberek ezreit és ezreit a legbor- 
zsaztóbb csapástól, ami még várhat rájuk: 
a tömeges megbetegedésektől.

Kedves uzsonnák — a debreceni Bika-kávé- 
házban. Egy-egy délután ugyancsak sok dolga 
van a debreceni föposta telefonközpontján a 
telefonos kisasszonynak. Alig győzi a sok kap
csolást. S ha szeret' liailgatózni, ilyenfalyta be
szélgetést hallhat:

— Halló, te vagy, Ilonka?
— Pá. Én vagyok. M i újság?
— Épen azt akarom mondani.
— Hallom, hallom.
— A Vörös Kereszt Egylet holnap délután 

megint jótékonysági uzsonnát rendez a Bikában.
— Igazán?
— Igazán hát, igazán.
— Te elmégy, Ilonka? '
— Már hogyne mennék. Ott lesz Feri is.
— Jaj, te.
— Ott lesz a kis doktor is.
— Hát a nyalka főhadnagy?
— Majd ő maradna el.

' — Szóval — ott leszünk mindaketten.
— Ezt akartam hallani tőled. Jöjj is okvetlen. 

Magyari muzsikál majd. Németh András pom
pás uzsonnát ad. Kellemesen eltereferélünk. Ott 
lesz mindenki, aki Debrecenben számit.

— Jaj, de jól mulatunk.
— Én is előre örülök, szervusz, kedves 

Margit.
— Pá, Ilonkám.
— A viszontlátásra.

*
S Így is van. Debrecen úri közönsége szo

kott találkozót adni egymásnak ezeken a jó
tékonysági, zenés uzsonnákon s mig jól mu
latnak az urak és úrasszonyok, ifjak és ifju- 
leányok: a Vörös Kereszt nemes céljaira is 
szép pénz gyiil össze. Németh András, a kiváló 
vendéglős és kávés pedig újra és újra beigazolja, 
hogy érdemes bérlője a hires Arany Biká
nak.

Van sör — a sörgyárakbán. A 
közönség, a vendéglős, a kávés hiába 
kért, könyörgött, jajveszékelt, gyülésezett és 
ankétezett: elegendő sört nem kapott; amit 
pedig kapott; azt igen-igen borsós áron 
kapta. S a most megjelent hivatalos sze
rint pedig a sörtermelés eddig nem csökkent 
abban az arányban, amilyen arányban a 
nyersanyagok felhasználását korlátozták. Hisz 
a legújabb statisztikai adatok szerint ez év 
április havában 236.581 hektoliter sört ter
meltek, a megelőző évi 199.480 hektoliter
rel szemben. S mi mégis felényi sört ka
punk a sörgyárakból. Mire spekulálnak hát 
a visszatartott sörökkel? Figyelemre méltó 
például az a statisztikai adat is, mely azt 
jelenti, hogy az idei úgynevezett sörkam
pányban, mely szeptember elsejétől április 
végéig tartott, a tavalyi 2,068.391 hekto
liter sörrel szemben 1,878.806 hektoliter sört 
termeltek. Tehát jóval többet a kiszolgált 
50 százaléknál. S azt a hirt is most kap
juk, hogy a Haditermény által lefoglalt sör
árpát még nagyobb arányokban bocsátják a 
sörgyárrak rendelkezésére, mint eddig; a 
Romániából behozott árpa ‘ jórészét is sike
rül a sörtermelésnek megszerezni. Kiván-

I csiak vagyunk tehát joggal és okkal arrra, 
hogy a sörgyárak ilyen kedvezően megválto
zott viszonyok mellett milyen mértékben 
lesznek hajlandók a vendéglősök és ká
vésok, igy a fogyasztó közönség érdekeit 
is jobban kielégíteni. Mindenesetre túlzott és 
hamis lobogó alatt lehet csak ma olyan sör
hiányról beszélni a sörgyárakban, amilyen 
sörhiány a sörmérő helyeken csakugyan 
megvan.

Mindent a hadseregnek! A honvédelmi 
ministerium Hadsegélyező Hivatala a had
vezetőség szempontjából elsőrangúan fon
tos kéréssel fordul a hazafias áldozatkész 
vendéglős és kávés urakhoz. Arra kéri 
őket, hogy az üzletükben fölhalmozódó, 
fölöslegessé vált üvegzáró kupakokat, a 
pezsgősüvegek fémboritékait, staniolburko- 
latokat, bocsássák a hivatal rendelkezésére. 
Nagyobb mennyiségeknél kívánságára szí
vesen gondoskodik az elszállításról maga 
a Hadsegélyező Hivatal, V. Akadémia-utca 
17. Telefon 71—34.

A ltus és a bécsi vendéglősök. A bécsi 
húsvágó szövetség a napokban érdekes ha
tározatot fogadott el. Kimondotta ugyanis, 
hogy a vendéglősök részére naponta csak 
két húsételt szolgáltat, még pedig az egyik 
napon pl. marhahúst és disznóhust, a má
sik napon meg marhahúst és borjúhúst. A 
bécsi vendéglősök szövetsége örömmel fo
gadta el a húsvágó szövetség e határo
zatát, mert. igy ha naponta nem is lesz 
olyan v á l t o z a to s  az étlapjuk, de na
gyobb reménységük lehet ilyen körülmények 
között arra, hogy a s z ü k s é g e s  iné ny
íl y isiég ü húst megkapják. Ez a dolog 
Németországban már bevált; bizonyosan jó 
hatással lesz a bécsi húsfogyasztás szabá
lyozására is. Itthon is eljutunk ide, — ha 
még sokáig tart a háború. Akkor is ta
lán. Pedig nekünk sincs már olyan sok hu
siink a húspiacokon, hogy dúskálhatnánk 
benne. Azért a magyar vendéglős étlapjá
tól még mindig sok húsételt vár a vendég.

Törvényes védjegy 
szabadalom.

I doboz  
á r a  2 kor.,
mely elég körülbelül 
60—70 patkány b i z 
t o s  kiirtásához. Is
m ertető leírást, amely 
közli, hogy különféle
nagyságú gazdaságban és lakásban hány doboz használandó a teljes kiirtáshoz, kérésre 
'ügyen küld R e i t t e r  O s z k á r  főkapitány P A T K Á N I N  gyárának vezetősége 
N a g y b e c s k e r e k e n .  :: B i z t o s  é s  t ö k é l e t e s  i r t á s é r t  j ó t á l l á s

| A szerkesztő postája.
A. F. Nem használhatjuk Írásait. Nagyobb 

í gonddal kell ma a legkisebb jelentőségű szak- 
5 kérdésről is Írni. Sokan azt hiszik, hogy a 

szakiró lehet minden szakember. Szó sincs 
róla. Áz a szakember lehet csak szaki ró, aki 
— első sorban í r ó  is. — Gy. K. Legközelebb 
sorát ejtjük a sajtról Írott cikkének. Addig is 
türelmet kérünk. S. K. Nagyon szépen kö
szönjük támogatását. — P- B. Bizonyosan hisz- 
sziik, hogy a nemeslelkü és jóizlésü katonatisz
tek is elitélték azt a tiszttársukat, aki a meg
rokkant hős pincér érdemjelét le akarta tiltani 
a pincér-frakkról. Talán nem is ismétlődik meg 
többször ez a dolog. Illetlen és sértő volna. 
Az a pincér csak hordja büszkén és bátran 
kitüntetését. — H. V. Abból a borból leg
jobb lesz, ha borecetet csinál. így még meg
menti értéke jórészét. — K. T. Jöjjön fel a 
szerkesztőségbe akármelyik délután 5 órakor.

P incér u rak fig y e lm é b e !
Fő- és fizetőpincér urak, kiknek oldalzsebtárca ipapi- 
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjutányosabb árak melleit szerez

hetik be.

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötöyyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Quinmi- és halliólyag-kiilönlegességck tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, g t itn i-  
harisnyák, sérvkötők, szuszpcnzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolás! czikkekben.

N agykátán

a nagyvendéglő és korcsma
hadbavovulás m iatt kiadó. 

B érbevevésért értekezn i lehet 
Östrecher Jónás tulajdonosnál.

Iparsó fagylalt, jegeskávé, liidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására, valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége

BUDAPEST, V., VAczl-körul 32. sz.

J ó tá llá s !
a z  ir tá s  t ö k é le te s  e r e d m é n y é é r t ,

R e it te r  O s z k á r
n a g y b e c s k e r e k i  n y . f ő k a p i t á n y  f a j 
b a r o m f i t e n y é s z tő n e k  t a lá lm á n y a  a

P A T K Á W I M
f e lü lm ú l  e d d ig  is m e r t  m in d e n fé le  
p a tk á n y  i r t ó s z e r t  ( n e m  m é r e g ) ,  e m 
b e r re ,  á l la t r a  c s e p p e t  s e m  v e s z é ly e s

savanyuviz, kitűnő borviz és asztaliviz.
Teljesen vasmentes, a bort és pezsgőt nem feketiti. Dús szén- 
savtartalmánál fogva az emésztést kedvezően befolyásolja.

Megrendelhető: Borszéki Fürdővállalat Résvénytársaságnáf, Budapest, V. Nádor-u. 6. Telefon 157-81 és 162-84.
k



VENDÉGLŐSÖK LAPJA

A lk a lm i véteké
Egy konkurrencia nélkül álló, most 
is jó forgalommal biró, normális idő
ben pedig aranybányának mondható

szálloda és vendéglő
b é r l e t e  teljes berendezéssel, kávé- 
házzal, nagy kantinnal a cukorgyár 
kapujában és egy külön álló k é tsz o 
bás korcsmahelyiséggel, elegánsan 
berendezett 12 szobával, úri lakással 
és mellékhelyiségekkel együtt szabad 
kézből — katonai bevonulás miatt

a z o n n a l e ladó  
S z e r e n c s e n .

Bővebb értesítést ad S z e r e n c s e n

S im o n  J ó z s e f
la p s z e rk e s z tő .

S A J T .
Többféle k e m é n y  és  
lá g y  s a j to t  legfinomabb 
minőségben gyárt, továbbá 

eredeti ementháüban 
állandóan nagy 
r a k t á r t  ta r t:

S ta u ffe r  é s  F iai
R é p c e la k

1916. junius 20.

gyümölcsök árjegyzéke 
sfi Farkas Erzsébet, Makó.

Á.rak , k,S- üveggel együtt mérve, csinos 
kiálltlasban, bólyagpapirral lekötve. Megren

deléseket előre is elfogadok.

Cukorban főtt gyümölcsök:
Narancs 5 korona
Eper g
Egres 5
Cseresznye g „
Meggy 4
Sárga barack 5 „
Ringló 5 „
Fekete dió 5 „
Mandula 5 „
Paradicsom-szeletek piros 5 „
Paradicsom-szeletek zöld 5 ,,
Sárga dinnye 5 „
Görög dinnye 5 „
Tök 4 „
Kis alma 5
Füge 6 „
Gőzben főtt gyümölcsök:

Cseresznye 3 korona
Meggy 3
Sárga barack 4 „
Ringló 4 „
Szilva 3 „
Som 3 „
Körte 4 „
Őszi barack 4 „
Birsalma 3 „

Lekvárok:
Narancs 5 korona
Meggy 3
Sárga barack 4
Som 4
Ribizli 3
Eper '5
Málna 5

Paradicsom áttörve literes üvegekben á 1 K 60 fillér. 
Megrendelések u t á n v é t m e l l e t t  eszközölhctők.

KIVÁLÓ MINŐSÉGŰ HAZAI 
TERMÉK

w t l l H M l W

S
í

Számos orvosi 
tekintély véle
ménye alapján 
sikerrel alkal- 

maztatik csuz és köszvény ellen. Czukorbetej 
ség, epekő, a torok- és tüdőszervek bántalmainál, étvágy
talanság, gyomor-, bél- és vesebajoknál. „Kitűnő ízű, igen 
üdiíő ásványvíz. Megrendelhető : SCHÖNBORN-BIJCHHEIM 

gróf urad. ásványvizeinek bériőségénél SZOLVVnN.

izolyvai gyógyforrás 
Beregmegye

Bérleti hirdetmény.
A Rábalapincsvölgyi T akarékpénztár r.-t. szent

gotthárdi pénzintézet igazgatósága közhírre teszi, 
hogy az intézet tulajdonát képező

„Arany korona" 
szálloda

Szentgotthárdon J917. év január 1-től bérbeadatik,
A szálloda bérhelyiségei a következők:
2 étterem , 1 polgári szoba, 1 vendégszoba, 10 

szálló szoba, t nagy terem, 8 lak- és személyzeti 
szoba, konyha kamara, mészárszék, mosókonyha, 
zárt és nyilt kocsiszín, 2 pince, 60 pár lóra istálló, 
külön gazdasági udvar sertésólakkal, nagy nyári 
kert és veranda.

Szentgotthárd 60 községből álló járási székhely, 
a községben székel kir. járásbiróság telekkönyvi ha
tósággal, főszolgabiróság, adó- és fémjelzőhivataj, 
pénzügyőri biztosság, erdőgondnokság, kir. közjegyző- 
ség, posta, távirda, telefon, csendőrség, főgimnázium 
és a zirci apátság conventje, 4 pénzintézet és határ- 
rendőrség.

Gyárai: M. kir. dohángyár, óragyár, selyemszövő
gyár, kasza- és sarlógyár, gőztéglagyár. A községben 
8 országos és 48 kirakodó állat-hetivásár tartatik.

A Budapest-grázi fővonalon fekszik, naponta 8 
vonatközlekedés gyors és postavonattal.

Az eddig fizetett bérzsszeg 8800 korona volt.
A zárt ajánlatok 1916. julius 15-ig nyújtandók be 

a pénztárnál, hol a bérfeltételek megtekinthetők.
Esetleg a szálloda öröktulajdonl joggal előbb 

is eladó.

KERTI
BOR
25 hektóliter 

1914. évi termés, 
elsőrendű 
minőség 

eladó.
, 1

M eg k er esések
1 Pintér Gyula

földbirtokoshoz
Abony

intézendők. G y á r t ja  a

Kőbányai Polgári Serfőző R.-T.
Budapest—Kőbánya.

ELSŐ  MAGYAR R É S Z V É N Y -S E R F Ö Z Ő D E
Fennáll: 
1854 óta

B u d a p e s t - K ő b á n y a .
A legújabb technikai bt renilezésekkel j ||J

Angyalföldi Jóol-
felszerelt serfőzde évi gyártó képessége 

Hordósörrendelés Budapestre : Vili., Esterházy-u l>. Telelőn Józncf 4-29.les Budapc
115—85. Bu ................... ........... _ ..

Telefon .2-58 cs 52-00 PalacUsörrendelés Budapestre és V idékre  V lv ib ö  Jás/bcréiivi-t 
: I I .  szám. Telefon 56<*-5s. Budapestre a varost sörraktArakban ín —

verem: Telefon 115-8.-,. Iludai jégverem : Teiefón 13~49. Vidékre X. KtlIsőj.iszbérénvi-útT-



VENDÉGLŐSÖK L A P JA 1916. junius 20.

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Saját palaczk - töltésVárosi iroda: Vili., József-utcza 56.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, kirá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

I
flz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"

császári és királyi udvari szállítók
:: K O L O Z S V Á R O T T .  ::

Sürgönycziin : Bortermelők szövetkezete, Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- es veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és qyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

F O G Á S Z A T I
M Ű T E R M É B E N

F O G A K
H E J C M A N N  R E Z S Ő
B U D A P E S T ,  V il i . ,  J Ó Z S E F - K Ö R U T  7 2 . s z á m
F O G A D :  9 - 5 - l g .  T E L E F O N  8 4  8 1 .

f o g t ö m é s e k ,  f o g h ú z á s o k  a  le g 
s ik e r e s e b b e n  e s z k ö z ö l t e t n e k  ;;

szükségletét
valódi hegyi 

m álna  
s z ö rp b e n
fedezné , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
ÉS LÖWY

első beszterczebányai 
hydraulikus gyüm ölcs- 
sajtok) és szörpgyártól
Beszterczebányán

©©©©©©©©©©©©©©©©

L IT T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - t e le p e  P É C S .  

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ö császári és k irá 
lyi fensége, Salva- 
tor Lipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGOEAJOK:

„SPORT ORAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„EORENGEAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

ORY" (cukor nélk )

©©©©©©©©©©©©©00®

10ÜIS F R A N C O IS  C B
- ^dízo/rj,.& i .u s /v a A t/ '

Uránia Könyvnyomda (tulajd. Székely

Szállodai bérlőt keresünk
P u tn o k  n a g y k ö z s é g  p ia c á n
lb vendégszobával, vízvezetékkel és tel- 

jes kényelem m el berendezett ::

kávéház és étterem  részére.
Bővebb és r é s z l e t e s  felv ilágosítást ad

Q- P u t r i  o k i  T a k a r é k p é n z t á r .

„ ........................................................................... ............................................. . . . ............ . . . .
Artúr), Budapest VII., Dohány-utca 10. Telefon: József '10-50.




